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	Name / Nom:
	

	Vorname / Prénom / First name:
	

	Geburtstag / Né(e) / Date of birth:
	

	Adresse / Adress:
	

	Wohnort / Lieu / Place:
	

	Tel.:
	

	Diagnose / Diagnosis:
	

	Im Notfall zu benachrichtigen / En cas d'urgence, contactez s.v.p. / In case of emergency, pls call:
	

	Arzt / Médecin / Doctor:
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Emergency Card for persons with muscular diseases

	WICHTIG!

Ich habe drei hauptsächliche Feinde:

· Kälte

· heftige, sich wiederholende Muskelanstrengungen

· Vollanästhesie

Im Falle einer Vollnarkose sind Inhalationsanästhetika wie auch depolarisierende Mukelrelaxanzien und Succinylcholin kontraindiziert. Die Dosis der nicht depolarisierenden Muskelrelaxanzien muss möglichst klein sein.

	IMPORTANT!

J'ai troi ennemis majeurs:

· le froid

· les efforts musculaires violents et répétés

· l'anestehésie générale

En cas d'anesthésie générale, les agents par inhalation sont contreindiquées, de même que les curares de type dépolarisant, comme la succinylcholine. La dose des curares de type non dépolarisant doit être la plus petite possible.
	IMPORTANT!

I have three important enemies:

· the cold

· repeated strong muscular efforts

· narcoses

In case of general anaesthesia, inhalational agents are contraindicated, as are depolarising muscle relaxants, e.g. Succinylcholine. The dose of non-depolarising muscle relaxants should be as small as possible.


